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English

+ Make sure that your system is turned off and unplugged.
Frangais

+ Assurez-vous que le systeme est éteint et débranché.

Pycckun

. y68,C|VITer, YTO cuCTemMa BbIKNKYeHa 1 OTKNK4YeHa oT
aneKkTpoceTU.

Deutsch

+ Stellen Sie sicher, dass |hr System ausgeschaltet und alle
Stromkabel gezogen sind.

Espaiiol
+ Asegurese de que el sistema esta apagado y desenchufado.

Italiano

+ verificare che il sistema sia spento e scollegato.

Portugués
+ Certifique-se que o seu sistema esta desligado e sem corrente
eléctrica.

Tiirk dili

+ Sisteminizin kapali oldugundan ve figinin takili olmadigindan
emin olun.
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Fans must start at "FAN1T and continue in series.
FAN1—FAN2 > FAN3 — FAN4 — FAN5S5 — FANGB
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English

+ Fans must start at "FAN1" and continue in series.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG6
+ Any fan not connected in series will break communication and the RGB lighting fuction will not work.

Espaiiol
+ Los ventiladores deben comenzar en "FAN1" y continuar en serie.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FAN6

+ Cualquier ventilador no conectado en serie rompera la comunicacion y no se activara la funcion de
iluminacion RGB

Deutsch

¢ Lufter mussen bei ,FAN1“ beginnen und in Reihe fortgesetzt werden.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG6

+ Jeder nicht in Reihe geschaltete Lufter unterbricht die Kommunikation und die RGB-Beleuchtung
funktioniert nicht

Polski

+ Wentylatory muszg uruchamia¢ sie przy ,FAN1” i kontynuowa¢ dziatanie szeregowo.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG6

+ Wentylator, ktéry nie jest podtgczony szeregowo przerwie komunikacje i funkcja o$wietlenia RGB
nie bedzie dziata¢

Frangais

+ Les ventilateurs doivent commencer a "FAN1" et continuer en série.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG

* Les ventilateurs non connectés en série rompent la communication et empéchant le fonctionnement
de I'éclairage RVB
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Svensk

+ Flaktar maste starta pa "FAN1" och fortsatta i serie.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FAN6

+ Flakta som inte ansluts i serie kommer att bryta kommunikationen och RGB-belysningsfunktionen
kommer inte att fungera

Italiano
+ Le ventole devono partire da "FAN1" e continuare in serie.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FAN6

+ Qualsiasi ventola non collegata in serie interrompe la comunicazione e la funzione di illuminazione
RGB non funziona

Portugués

+ As ventoinhas devem comegar em "FAN1" e continuar em série.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG6

+ Qualquer ventoinha ndo conectada em série interrompera a comunicagao e a fungao de iluminagao
RGB néo funcionara

Pycckun

* BeHTtunsatopsbl 3anyckatotcs ¢ «kFAN1» 1 ganee no nopsigky.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG6

* Ecnu kako-nnbo us BEHTUNATOPOB He NOAKMIOYEH NocneaoBaTeribHO, CBSI3b NpepbiBaeTcs, 1
yHKuust noaceeTkn RGB He pabotaet
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FANG < FAN5 < FAN4 <~ FAN3 < FAN2 <~ FAN1 .Jlsdl e yazuds "FANT" (e pobbl a5 o oy @
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Tiirk dili

+ Fanlar "FAN1" de@erinden baslamali ve sirali olarak devam etmelidir.
FAN1 — FAN2 — FAN3 — FAN4 — FAN5 — FANG6
+ Sirali olarak baglanmayan herhangi bir fan iletisimi kesecek ve RGB aydinlatma iglevi ¢calismayacaktir

HAE
o T7VETFANTITHRE YL BITH KRS ICLTLTEE LY,
FANT > FAN2 > FAN3 > FAN4 > FAN5 > FANG
o T7VHIBICDGRHONTWEWEE BEH YIRS RGBERRISIR I HERE L E 8 A
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2 “FANT" Ol M A|ZHSH =AMCHZ olo{x{oF & LICt FAN1 > FAN2 > FAN3 > FAN4 > FAN5 > FANG
=MOI2 HZE|X| t2 M2 457 Z7{ RGB 2t0|E 7|50| & &3t X| ef&LCh
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A lne
+ vinanazfousuduil "FANT" uassioiilodluidony snussiu
FAN1 > FAN2 > FAN3 > FAN4 > FAN5 > FAN6
+ vinauii bidousionuaduazvinTinsdoansunanou uasilardzuln RGB azlsivinau
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* EBREVEMFANIBILE - WKFIEA ° FAN1=FAN2—FAN3—FAN4—FAN5—FANG
* BRIEKFRE  FBIELTHEERM -
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* REREVLFMFANIFFE, FRFHAN. FANI>FAN2—FAN3—FAN4—FAN5—FANG
* BRIRFRE, SSBUTAIEELK.






ASUS — AURA Addressable Header
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MSI - JRAINBOW Header




JISReck ASRock - Addressable LED Header
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LED ON/OFF
Motherboard Sync
Mode

Light Speed

Fan Speed

Brightness

@ Lighting Effect
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Product Warranty Policy

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Politica de la garantia del producto

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Garantiebedingungen

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Politica de garantia do produto

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

MNonntuka no rapaHTUn Nnpoaykuunm

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Quarantie Limitée de Produit

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Condizioni di Garanzia del Prodotto

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Garantipolicy

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

Warunki Gwarancji

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb

http://www.gamdias.com/warranty-en-gb
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http://www.gamdias.com/warranty-en-gb
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http://www.gamdias.com/warranty-en-gb
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http://www.gamdias.com/warranty-en-gb
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